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本條例旨在修訂《定額罰款 (公眾地方潔淨罪行 )條例》，以為須就
在公眾地方造成阻礙的罪行繳付的定額罰款訂定條文，及作
出相應修訂。

[2016年 9月 24日 ]

由立法會制定。

第 1部

導言
1. 簡稱及生效日期
 (1) 本條例可引稱為《2016年定額罰款 (公眾地方潔淨罪行 )

(修訂 )條例》。
 (2) 本條例自本條例於憲報刊登當日起計的 6個月屆滿時起

實施。

2. 修訂成文法則
第 2及 3部指明的成文法則現予修訂，修訂方式列於該兩部。

An Ordinance to amend the Fixed Penalty (Public Cleanliness 
Offences) Ordinance to provide for a fixed penalty to be 
payable for the offence of obstruction of public places and to 
make consequential amendments.

[24 September 2016]

Enacted by the Legislative Council.

Part 1

Preliminary

1.	 Short title and commencement

	 (1)	 This Ordinance may be cited as the Fixed Penalty (Public 
Cleanliness Offences) (Amendment) Ordinance 2016.

	 (2)	 This Ordinance comes into operation on the expiry of 6 
months beginning on the day on which this Ordinance is 
published in the Gazette.

2.	 Enactments amended

The enactments specified in Parts 2 and 3 are amended as set 
out in those Parts.

香港特別行政區

2016年第 4號條例

署理行政長官
林鄭月娥

2016年 3月 23日

印章位置

HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION

Ordinance No. 4 of 2016

Carrie LAM
Acting Chief Executive

23 March 2016

 L.S.
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第 2部

修訂《定額罰款 (公眾地方潔淨罪行 )條例》及 
其附屬法例

第 1分部——修訂《定額罰款 (公眾地方潔淨罪行 )條例》 
(第 570章 )

3. 修訂第 1條 (簡稱 )

第 1(1)條——
廢除
“罪行”

代以
“及阻礙”。

4. 修訂附表 1 (表列罪行 )

附表 1，在 “《簡易程序治罪條例》(第 228章 )”的標題下，在
第 7項之前——

加入
“6A. 第 4A條 在公眾地方造成阻礙 $1,500”。

5. 修訂附表 2 (主管當局及公職人員 )

 (1) 附表 2，第 1欄——
廢除
“1、2、3、4、5、6、7、8”

代以
“1、2、3、4、5、6、6A、7、8”。

 (2) 附表 2，第 1欄——
廢除

Part 2

Amendments to Fixed Penalty (Public Cleanliness 
Offences) Ordinance and its Subsidiary Legislation

Division 1—Amendments to Fixed Penalty (Public 
Cleanliness Offences) Ordinance (Cap. 570)

3.	 Section 1 amended (short title)

Section 1(1)—

Repeal

“Offences”

Substitute

“and Obstruction”.

4.	 Schedule 1 amended (scheduled offence)

Schedule 1, under heading “Summary Offences Ordinance (Cap. 
228)”, before item 7—

Add

“6A.	 Section 4A	 Obstruction of public places	 $1,500”.

5.	 Schedule 2 amended (Authorities and public officers)

	 (1)	 Schedule 2, column 1—

Repeal

“1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8”

Substitute

“1, 2, 3, 4, 5, 6, 6A, 7, 8”.

	 (2)	 Schedule 2, column 1—

Repeal
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“1、2、3、4、7”

代以
“1、2、3、4、6A、7”。

第 2分部——修訂《定額罰款 (公眾地方潔淨罪行 )規例》 
(第 570章，附屬法例 A)

6. 修訂名稱
名稱——

廢除
“罪行”

代以
“及阻礙”。

7. 修訂附表
 (1) 附表，表格 1——

廢除
“罪行 )”

代以
“及阻礙 )”。

 (2) 附表，表格 1——
廢除
“CLEANLINESS OFFENCES”

代以
“CLEANLINESS AND OBSTRUCTION”。

 (3) 附表，表格 1，在“罪行的詳”之前——
加入
“或阻礙”。

“1, 2, 3, 4, 7”

Substitute

“1, 2, 3, 4, 6A, 7”.

Division 2—Amendments to Fixed Penalty (Public 
Cleanliness Offences) Regulation (Cap. 570 sub. leg. A)

6.	 Title amended

The title—

Repeal

“OFFENCES”

Substitute

“AND OBSTRUCTION”.

7.	 Schedule amended

	 (1)	 The Schedule, Form 1—

Repeal

“罪行 )”

Substitute

“及阻礙 )”.

	 (2)	 The Schedule, Form 1—

Repeal

“CLEANLINESS OFFENCES”

Substitute

“CLEANLINESS AND OBSTRUCTION”.

	 (3)	 The Schedule, Form 1, before “罪行的詳 ”—

Add

“或阻礙 ”.
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 (4) 附表，表格 1——
廢除
“CLEANLINESS OFFENCE”

代以
“CLEANLINESS OR OBSTRUCTION OFFENCE”。

 (5) 附表，表格 1，在“罪行”之前——
加入
“或阻礙”。

 (6) 附表，表格 1，在“OFFENCE”之前——
加入
“OR OBSTRUCTION”。

 (7) 附表，表格 1，在以下項目之前——
“07  海上棄置廢物 (《簡易程序治罪條例》(第 228章 )

第 4D(1)條 )
Marine littering (section 4D(1) of the Summary 
Offences Ordinance (Cap. 228))”

加入
“06A  在公眾地方造成阻礙 (《簡易程序治罪條例》(第

228章 )第 4A條 )
Obstruction of public places (section 4A of the 
Summary Offences Ordinance (Cap. 228))”。

 (8) 附表，表格 2——
廢除
所有“罪行 )”

代以
“及阻礙 )”。

 (9) 附表，表格 2——

	 (4)	 The Schedule, Form 1—

Repeal

“CLEANLINESS OFFENCE”

Substitute

“CLEANLINESS OR OBSTRUCTION OFFENCE”.

	 (5)	 The Schedule, Form 1, before “罪行 ”—

Add

“或阻礙 ”.

	 (6)	 The Schedule, Form 1, before “OFFENCE”—

Add

“OR OBSTRUCTION”.

	 (7)	 The Schedule, Form 1, before the following—

“07	� 海上棄置廢物 (《簡易程序治罪條例》(第 228章 )
第 4D(1)條 )
Marine littering (section 4D(1) of the Summary 
Offences Ordinance (Cap. 228))”

Add

“06A	� 在公眾地方造成阻礙 (《簡易程序治罪條例》(第
228章 )第 4A條 )
Obstruction of public places (section 4A of the 
Summary Offences Ordinance (Cap. 228))”.

	 (8)	 The Schedule, Form 2—

Repeal

“罪行 )” (wherever appearing)

Substitute

“及阻礙 )”.

	 (9)	 The Schedule, Form 2—
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廢除
所有“OFFENCES”

代以
“AND OBSTRUCTION”。

 (10) 附表，表格 2——
廢除
“罪行，”

代以
“罪行 /公眾地方阻礙罪行 *，”。

 (11) 附表，表格 2，在 “cleanliness offence”之後——
加入
“/a public obstruction offence*”。

 (12) 附表，表格 2——
廢除
“Offences”

代以
“and Obstruction”。

 (13) 附表，表格 3——
廢除
所有“罪行 )”

代以
“及阻礙 )”。

 (14) 附表，表格 3——
廢除
“OFFENCES”

代以

Repeal

“OFFENCES” (wherever appearing)

Substitute

“AND OBSTRUCTION”.

	 (10)	 The Schedule, Form 2—

Repeal

“罪行，”

Substitute

“罪行 /公眾地方阻礙罪行 *，”.

	 (11)	 The Schedule, Form 2, after “cleanliness offence”—

Add

“/a public obstruction offence*”.

	 (12)	 The Schedule, Form 2—

Repeal

“Offences”

Substitute

“and Obstruction”.

	 (13)	 The Schedule, Form 3—

Repeal

“罪行 )” (wherever appearing)

Substitute

“及阻礙 )”.

	 (14)	 The Schedule, Form 3—

Repeal

“OFFENCES”

Substitute
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“AND OBSTRUCTION”。
 (15) 附表，表格 3——

廢除
“Offences”

代以
“and Obstruction”。

“AND OBSTRUCTION”.

	 (15)	 The Schedule, Form 3—

Repeal

“Offences”

Substitute

“and Obstruction”.
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第 3部

相應修訂

第 1分部——修訂《刑事訴訟程序條例》(第 221章 )

8. 修訂第 113C條 (關於罪行罰款的條文 )

第 113C(1)(c)條——
廢除
“潔淨罪行”

代以
“潔淨及阻礙”。

第 2分部——修訂《罪犯自新條例》(第 297章 )

9. 修訂第 2條 (對已自新的個別人士的保障 )

第 2(1B)及 (3)條——
廢除
“潔淨罪行”

代以
“潔淨及阻礙”。

Part 3

Consequential Amendments

Division 1—Amendment to Criminal Procedure Ordinance 
(Cap. 221)

8.	 Section 113C amended (provision for fines for offences)

Section 113C(1)(c)—

Repeal

“Cleanliness Offences”

Substitute

“Cleanliness and Obstruction”.

Division 2—Amendments to Rehabilitation of Offenders 
Ordinance (Cap. 297)

9.	 Section 2 amended (protection of rehabilitated individual)

Section 2(1B) and (3)—

Repeal

“Cleanliness Offences”

Substitute

“Cleanliness and Obstruction”.
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第 3分部——修訂《證券及期貨 (發牌及註冊 ) (資料 )規則》
(第 571章，附屬法例 S)

10. 修訂第 2條 (釋義 )

第 2(1)條，輕微罪行的定義——
廢除
“罪行 )”

代以
“及阻礙 )”。

Division 3—Amendment to Securities and Futures 
(Licensing and Registration) (Information) Rules (Cap. 571 

sub. leg. S)

10.	 Section 2 amended (interpretation)

Section 2(1), definition of minor offence—

Repeal

“Offences”

Substitute

“and Obstruction”.


	Structure
	Ord. No. 4 of 2016
	Ord. No. 4 of 2016


